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1.»Después de esto, nos dirigimos a Basán, pero tomamos otro camino. Cuando llegamos a Edrei, Og, que

era rey de Basán, salió con su ejército para atacarnos. Dios me dijo que no le tuviéramos miedo, pues él nos

daría la victoria. »Atacamos a Og, y Dios nos permitió vencerlo; de su ejército no dejamos a nadie con vida.

En la región de Argob destruimos las sesenta ciudades de su reino. Todas ellas estaban bien protegidas con

muros muy altos y con portones cerrados con barras de hierro. También destruimos los pueblos menos

protegidos, y nos quedamos con sus animales y objetos de valor.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.»Así fue como en esos días nos apoderamos de los territorios de los dos reyes amorreos, los cuales

reinaban al este del río Jordán, desde el río Arnón hasta el monte Hermón.

9.Los sidonios conocían este monte con el nombre de monte Sirión, pero los amorreos lo llamaban Senir.

10.»Nos apoderamos de todas las ciudades de Og que estaban en la meseta, y de todo Galaad y Basán,

hasta Salcá y Edrei.

11.Og era el único rey de los refaítas que aún vivía; dormía en una cama de hierro que medía cuatro metros

de largo y dos de ancho. Esta cama podía verse en la ciudad amonita de Rabá.

12.»De todo ese territorio que conquistamos, entregué a las tribus de Rubén y de Gad la región que

comienza cerca del río Arnón, con todas sus ciudades. Esta región comienza en Aroer, y llega a la mitad de

la región montañosa de Galaad.

13.»A la media tribu de Manasés le di el resto de la región de Galaad y toda la región de Argob, más la

región de Basán, que antes fue del rey Og. Esa región era considerada territorio refaíta.

14.Fue precisamente Jaír, descendiente de Manasés, quien conquistó la región de Argob, hasta la frontera

con Guesur y Maacá. Jaír le cambió el nombre a Basán, y le puso Havot-jaír, que es el nombre que hasta

ahora tiene.

15.»A Maquir le tocó la región de Galaad.

16.»A las tribus de Rubén y de Gad les tocó la región que está entre Galaad y el río Arnón, hasta llegar a la

mitad del valle y el río Jaboc. Sus vecinos fueron los amonitas.

17.También les entregué la región del Arabá, que está en la parte este del monte Pisgá. Ese territorio tiene

como límite el río Jordán, y va del lago Quinéret hasta el Mar Muerto.

18.»En esa ocasión les ordené a todos los soldados tomar sus armas. Debían marchar al frente de las tribus

que aún no tenían su propio territorio, pues Dios les daría uno.

19.A las mujeres y a los niños les pedí que se quedaran en las ciudades que ya les había dado, junto con el

ganado que tenían, pues era mucho.

20.Ninguno de los hombres debía volver hasta que el resto de las tribus tuviera su territorio. Así también

ellas podrían vivir con tranquilidad en el territorio que Dios les daría al otro lado del río Jordán.P 1/2
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21.»A Josué le dije que no tuviera miedo, pues había sido testigo de cómo Dios venció a aquellos dos reyes.

También le dije que Dios lo haría vencer a todos los reinos por los que tuviera que pasar, porque Dios mismo

pelearía por los israelitas.

22.

23.»Entonces le rogué a Dios:

24.?He visto tu grandeza y tu poder. Ni en el cielo ni en la tierra hay otro Dios como tú, que pueda hacer

tantas maravillas.

25.Permíteme cruzar el río Jordán. Déjame ver las hermosas montañas, ¡déjame contemplar el Líbano!?

26.»Pero por culpa de ustedes Dios se enojó conmigo, y no me dejó cruzar el río. Al contrario, me prohibió

seguir insistiendo. Sólo me permitió subir a lo alto del monte Pisgá, para ver desde allí todo ese territorio.

27.

28.Luego me pidió que instruyera y animara a Josué, porque él guiaría a Israel en la conquista de todo aquel

territorio.

29.»Después de esto, nos quedamos en el valle de Bet-peor».
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